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Õhtul
Päike looja läinud metsa taha, 
õhtuhämarus õn katnud maa. 
Uduvöö õn tõusmas üle luha, 
tähed löövad taevas särama.
Jõgi voolab hõbelinikuna 
metsa ääres vaikselt edasi.
Tema vood kui väsind, kurnatuna, 
siiski nad ei peatu kunagi.
Taeva poole tõusvad sirged kuused. 
Mets õn tume, tumedam kui öö• 
Metsast harva mõnda heli kuuled. 
Taevas valendamas linnutee.
Tasa künka tagant tõuseb üles 
punav, ümar kuu, kui verev silm. 
Peagi terve maa kuuvalge süles. 
Sügavasse unne langeb ilm.

Kodumaalt
RAUDTEEL hakkavad 1. apr. 

maksma uued reisijate- ja pagasi
veo tariifid, mis annavad reisijatele 
suuri soodustusi. Õpilastele kuni 
20 a. vanuseni ja üliõpilastele igas 
vanuses antakse 50% hinnaalan
dust. Perekonna sõitude puhul õn 
kaks esimest sõitjat täispiletiga, 
kuna teised saavad poolpiletiga.

PURILA karjaravitsejate koolis 
kukkus karjalauda lakast alla 16- 
aastane Õpilane Evald Prants- 
t i i b e 1 ja sai peast raskesti vigas
tada. Seisukord elukardetav.

RAAMATUAASTA peakomitee 
moodustati järgmises koosseisus: 
Ed. Hubel, G. Ney, A- Veiler, A. 
Männik, J. Taklaja, A. Sibul, E. 
Vender, J. Sternmann, D. Palgi. 
Esimeheks valiti minister N. Kann.

SIBERIST jõudis Eestisse ra
hata ja varata 10-liikmeline Eesti 
perekond, kes paar nädalat tagasi 
alustanud teekonda Novosibirskist.

KÕIK KAITSELIIIDU male
vad peavad kaitseliidu ülema kor
raldusel 1. juuniks k. a. muretsema 
endale purilennukid.

EESTI SKAUTIDELE õn tul
nud kutseid osavõtuks laagritest 
Rootsis, Soomes, Poolas, Daanis, 
Portugalis ja USA-s.

EESTI HEERINGAPÜÜGI- 
LAEV „Põhjarand“, mis oli talvi
sel heeringapüügil, õn 1200 tünni 
norralastelt ostetud heeringatega 
teel kodumaale. Talipüük, olles 
esmakordne, ebaõnnestus.

Järgmine „õpilasleht”
ilmub kevadpühade erinumbrina 
TEISIP. 16. APR. S. A. ja õn müü
gil üle maa juba keskn., 17. apr. Pü
hade erinumber õn ühtlasi kä käes
oleva õppeaasta viimane nr- ja toob 
huvitavaid kirjutusi J. Parijõ- 
g iTt, õp. H. H a a m e r’ilt, usutlusi 
Vab. Valitsuse liikmeilt 
ja paljudelt teistelt ning noorte 
loomingu-võistluse lõpptagajärjed.

10. aprillil „õpilasleht” ei 
ilmu.

TERVIST, JÕUDU JA ILU
särab nende noorte spordisangarite pingutusist. Kolm noort Kalevit õn odadega 
kaugust mõõtmas. Kes neist kolmest pärib võidupärjal



Võistlusloo Heino kihlaksuav

Nüüd ma tean...
Nüüd ma tean, kust saavad muinasjutu printsid 

pärleid oma nõial oss ist päästetud printsesside krooni
dele ehteks.

Ta jooksis sääl jaamahoonete vahel, see väike, vae
valt viieaastane poisikene. Riided olid tal veidi kulu
nud, kuid kortsus ja määrdinud. Jalas kandis ta San
dat id ja lühikesi sokke. Ta suured, ilusad silmad 
vaatasid otsivalt ringi, kurb ilme kahvatul näokesel. 
Minu ema kummardus ta üle ja küsis: „Keda otsid, 
väike mees?“ Poisike langetas pää ja seletas: „Minu 
isa ja ema õn jälle joomas ja ma ei tea, kust neid 
leida. Ma olin terve päeva üksi kodus söömata. Ei saa 
leiba lõigata. Nüüd õn õhtu, ma ei oska magama 
minna. Riidest lahti veel võtaksin, aga hommikul ei 
oska ma kuidagi üksi ennast riidesse panna."

Meie juure jäi seisatama kä üks jaamateenija nai
ne, see ütles: „Sinu ema oli purjus, lihunikud tõstsid 
ta oma vankri pääle ja sõitsid Ilmandu poole."

Poisike vaatas meile otsa suuril, kohkunud silmil 
kui haavatud hirv, ja pisarate langedes küsis tungi
valt: „Miks läks minu ema lihunikkudega Ilmandu 
poole?!"

Suured pisarad ilusaist lapse silmist sätendasid 
loojeneva päikese kullas kui kallimad pärlid ja lange
sid üksteise järel maantee tolmusse. Tahtsin neid ära

suudelda ta silmilt ja põsilt, kuid mu ema keelis seda 
tegemast, ta ütles: „Ära puutu! Neid pärleid korja
vad muinasjutu-printsid kui kõige kallimat, mida 
inimsüda suudab mõista, ja ehivad nendega oma mui- 
nasjutu-printsesside kroone, kui nad valitsevad mui- 
nasjuturiiki, kus ei ole alkoholi — ja kus ei nuta väi
kesed lapsed pisaraid oma joobnud vanemate pärast."

Sünnipäeoa kink
Kui väike Juku ärkas ja veel uniseid silmi hõõrus, märkas 

ta korraga, et laual lebas suur tort ja selle kõrval veel mingi 
läikiv metallist karbike. Siis meenus talle, et täna õn ju 
tema sünnipäev. Ruttu tõusis ta voodist ja riietus. Samal 
ajal astus tuppa kä Juku isa, silitas tema pead, viis teda 
laua juure ja ütles: „Siin, Juku, õn sinu sünnipäeva kingid; 
ema poolt õn tort, minu poolt see noortekindlustus-hoiukar- 
bike, mille tõin k-s. EEiKS-MAJA onult. Onu käseb meid iga 
päev siia karpi panna ainult 5 senti ja 12 aasta pärast, siis, 
kui oled juba suur poiss, maksab ta sulle kogumisvaeva eest 
25.000 senti. luku, eks ole see ilus summa! Palju komp
vekke saaksid osta selle raha eest. Aga suure poisina ei 
tahagi sa ju enam neid nii väga. Selle raha eest võid minna 
õppima palju kasulikku tarkust, mida elus tarvis võib minna. 
Ja veel — kui õnn meile naeratab, võime kogu summa kätte 
saada juba esimesel kuul, sest poliise amortiseeritakse loosi
mise teel," — lisas isa rohkem nagu enesele. Juku võttis isa 
kaela ümbert kinni ja tänas teda k.-s. EEKS-MAJA noorte- 
kindlustus-hoiukarbikese eest.

K--S- EEKS-MAJA
õn kodumaa kõige vanem ja 
suuremaid kindlustusseltse.

NOORED, kui teid huvitab noortekind- 
lustus, pöörduge järelpärimistega EEKS-MAJA konto
rite, osakondade või esindajate poole !

Peakontor : Tallinn, Lai 1, tel. 445-07 ja 438-85. 
Kontor: Tallinn, Harju 29, tek 427-49. 
Osakonnad: Tartus, Viljandis, Valgas, Rak

veres, Petseris.

Välismaalt
TÜRGI JA JAAPANI jalgpalli 

meeskonnad külastavad eeloleval 
suvel Eestit, pidades meiega sÕp- 
rus-maavõistlusi.

ROOTSI PARLAMENT otsus
tas määrata 7000 krooni toetust 
rootslaste koolidele Eestis.

POOLA uueks peaministriks 
määrati kolonel S 1 a v e k.

Kes soovib
käesoleval Õppeaastal ilmunud 
„Õpilaslehe" üksikuid vanu numb
reid, teatagu sellest talitusele hil
jemalt 13. APR. S. A., lisades juur
de iga soovitava numbri hinnana 5 
snt. postmarkides.

Võistlustöö ftfeeri

KccZimafzaZe
Päike, oh valgusta Eesti pinda, 
mille eest maksetud verehinda! 
Valgusta vahvate vagusat paika, 
kes nüüd enam ei tõuse, ei hõika! 
Õnnista eestlaste põlluvilja, 
kullata mulda sa õhtu hilja!
Anna sa rahvale paremat saaki, 
et kannaks vilja kehvem maagi! 
Lill, sina ehi kodumaa orgu 
ära sa iial pääd lase norgu.
Olgu kä raskemad ajad ees, 
õitse sa siiski oru sees!
Ehi sa ehtena eestlase rinda, 
kata sa kaunina kodumaa pinda. 
Õitse siin ilusal Eestimaal, 
kasva sa kaunina põlluraal! 
Eestlane, kaitse siis Eestimaad kä, 
nii, nagu jaksad ja suudad sa! 
Olgu ta sull’ sinu püham au, 
ei siis tema sii käest ei kao!

Keda mälestame
13. APR.: Jüri V i 1 m s ’i 17. sur- 

map., Richard Rohu 44. sünnip.
14. APR.: Martin Lipu 81.

sünnip.
16. APR.: Helilooja. K. Türnpuu 

8. surmap., prantsuse kirj. Anatole 
France’i 91. sünnip.

19. APR.: Ingl. looduseuurija Car
los R. Darwin’i 53. surmap.

20. APR.: E. ajakirjaniku ja luule
taja Ado Grenzsteini 19. surma
päev.

21. APR.: Ameerika naljakirjaniku 
Mark Twain’i („Prints ja ker
juste", „Tom Sawyer'i“, „Huckleberry 
Finn’i" autori) 25. surmap.

22. APR.: F r. R. Faehlmann'! 
85., maalikunstn. J o h. K ö 1 e r’i 36. 
surmap., I mm anu ei Kant’: 211. 
sünnip.



Rektor prof. J. Kõpp
Enamikul meie õppivast noorsoost pakitseb südames soov jõuda 

oma õpingutega kord kä meie kõrgemasse hariduse templisse — Alma 
Materisse, ülikooli. Kuigi „Õpilaslehe“ nööril lugejail see eesmärk 
seisab veel kaugete aegade ja paljudelgi raskesti ületatavate takistuste 
taga, ei ole siiski ülearune juba nüüd lühidalt tutvuda Tartu Ülikoo
liga — tema juhtide ja kasvatajatega, kelle õlgadel lasub raske ja vastu
tusrikas töökoorem. Seda tunnustustväärivat tööd juhib juba kauemat 
aega väsimatu energiaga lugupeetud rektor prof. Johann Kõpp, 
kes meie lehe kaastöölisele lahkel vestlusel jutustas palju huvitavat oma 
noorpõlvest ja elutööst.

Johann Kõpp õn sündinud 28. okt. 
1874 Helme kihelk., Holdres. Kui ta 
6-kuune oli, asus perekond Lätimaale, 
kus isa oli mõisateenija. Õppis Valgas 
Eesti Peetri koolis ja linnakoolis, oli 
lühemat aega Antslas koduõpetajaks, 
jätkas õppimist H. Treffneri eragümn. 
ja. tegi Riia Nikolai gümn. eksternina 
lõppeksami 1896. a. Astus Tartu üli
kooli usuteaduskonda, mille lõpetas 
1906^ a. 1909—1922. a. oli Laiusel ki
rikuõpetajaks, millises ametis ta püü
dis lähendada hingekarjast ja rahvast 
üksteisele, võttes innukalt osa rahva
kultuuri- ja hariduspüüetest. 1919. a. 
oli K. Asutava Kogu liige. Õn praegu 
Tartu ülikooli rektor, ülikooli kogu
duse õpetaja, ja tegeliku usuteaduse 
professor. Peale selle Eesti Üliõpi
laste Seltsi vilistlaskogu esimees, 
Tartu linnavolikogu esimees ja mitme 
muu tähtsa ameti kandja.

Teie varasemaid lapsepõlve 
mälestusi?

Sellele küsimusele õn raske vas
tata. Mälestusi õn palju, kuid kü
sitav, mida ütlevad need teistele.

Minu esimesed mälestused õn 
pärit Lätimaalt, Turneshofi mõi
sast, kus minu isa oli mõisateeni- 
jaks. Seal tuli ette alalisi kokkupuu
teid teiste lastega — lätlastega, 
kes sõnelusse sattudes suhtusid 
minusse kui muulasse ebasõbrali
kult. Mina ainukese eestlasena 
omavanuste hulgas pidin sageli 
teistele alla andma. Ainult kord, 
kus meid külastas minu kaks lelle 
Eestimaalt, ja kus ma nendega 
koos õuel kõndisin, täitis mind 
uhkuse ja üleoleku tunne. See kü
laskäik süvendas teadmist, et õn kä 
teisi, kes kuuluvad meie hulka.

Teie tähtsamaid koolipõlve- 
,, mälestusi?

Meelestub üks päev 1886. a. sügi
sest Valga algkoolis, mil Õppisime 
laulu: „Eesti muld ja Eesti süda“.

See ülesanne ei pakkunud meile 
erilist huvi. Kui aga pärast laulu 
õppimist emakeeleõpetaja jutustas 
laulu autori Lydia Koidula isa- 
maa-armastusest, tema hiljutisest 
surmast ja kurvast faktist, et ta 
nüüd kaugel võõras mullas peab 
puhkama, vaatasin laulule koguni 
teise pilguga — ta sai mulle lähe
daseks ja sisendas mulle sügavat 
rahvuslikku tunnet.

Häid mälestusi õn mül kä mitmest 
õpetajast. Laiemalt tuntud koolimees 
Haus Einer oli väga tõsine ja korra-

nõudja pedagoog. Koolitööd mõistis 
õpilastele hästi elavaks teha kä praegu 
luuletajana tuntud Peeter Grünfeldt. 
Kui tal oli vaja meile seletada mõnda

värsimõõtu, siis sepitses ta otsekohe 
klassis vastava mõõduga luuletuse — 
ja meil oli asi korralt selge.

Esimesi loetud raamatuid oli Kun
deri ümberjutustatud „Kalevipoeg“. 
Sügavat mõju avaldas mulle Smiles’i 
raamatu „Mehised mehed" eestikeelne 
tõlge. Seält leidsin rohkesti kujukaid 
väljendusi noorele tarviliku omaduse 
— edasipüüdlikkuse kohta.

Hiljem tutvusin kä Saal’i ja Born
höhe kodumaa ajalugu käsitlevate ju
tustustega.

Juba sel ajal kujunes mul kind
laks elujuhiseks, et kui tahad 
edasi jõuda, siis pead ise ennast 
aitama ja alaliselt püüdlik olema.

Kooliajast õn jätnud mälestusi 
veel kevadised jalutuskäigud Koi
va jõe kaunitele kallastele, suurte 
tammede alla. See koht oli küll 
koolist 10 km kaugel, nii et õhtul 
tagasi tulles olime tublisti väsinud, 
kuid seejuures pakkus päev jälle 
nii palju ilusat, et unustasime kõik 
raskused.
Mis andis Teile tõuget valida usu

teadust oma erialaks?
Lapsena tahtsin saada kooliõpe

tajaks. Kuid minu vanemad olid 
usklikud inimesed ja see asjaolu 
mõjutas varakult mu elukutse-vali- 
kut. Mu ema oli pikemat aega 
raskesti haige ja suri, kui olin alg
kooli 1- klassi Õpilane. Haiguse 
kestel ta kannatas väga palju. Kuid

vestleb noortele
Vaimsed huvid olgu esikohal

usk Jumalasse andis haigele palju 
jõudu raskuste kandmisel. See jät
tis sügava mulje minu kujunevale 
hingelaadile. Pärast puutusin 
kokku kirikuõpetaja Rudolf Kal
lasega, kes hea jutlustajana tõm
bas mind kaasa. Kooliajal tundsin 
huvi kä keelte vastu, nii et kahtle
sin palju eriala valikul. Kuid kesk
kooli lõpetamisel oli otsus kindel 
usuteaduse kasuks. Tahtsin pärast 
ülikooli lõpetamist jääda kodu
maale, et olla lähedal oma rahvale 
ja teenida ta vajadusi. Selleks 
näis pastoriamet pakkuvat kõige 
rohkem võimalusi.
Mis õn Teie harrastusalad väljas

pool kutsetööd?
Tahan eluga kaasas käia, see

pärast olen püüdnud rahvaga kok
ku puutuda kä väljaspool enda eri
ala piire, teotsedes võimalikult 
mitmesugustes organisatsioonides.

Puhkustundidel loen meelsasti luu
letusi. Seda võib teha kä hilja öösel, 
kui õn selja taga väsitav tööpäev. 
Klassikutest loen meeleldi kreeka tra
göödiate autorit Sophoklest, siis Sha- 
kespeare’i, Schillerit ja Lermontov’!. 
Eesti autoritest eelistan ennekõike 
Ernst Enno’t, isiis G. Suits’u H. Visna
puud ja M. Underit. Vanemaist luu
letajaist meeldivad kõige rohkem Anna 
Haava, Juhan Liiv, Koidula ja Sööt. 
Kirjanduse lugemiseks jätkub aega vä
heselt, seetõttu pean piirduma peami
selt „Loominguga“.

Puhkuseks armastan kä jalutada, 
kuigi kahjuks Tartus leidub selleks 
vähe soodsaid paiku. Jalutan võimali
kult kõrvalistes tänavates, et saada 
üksindusest paremini kosutust.

Mida Teil õn soovida noortele?
Sooviksin, et noored paneksid 

rohkem rõhku vaimlisele arenemi
sele, kuna nüüdsel ajal tungivad 
sport ja pidutsemised liialt esiko
hale. Ma ei ole sugugi spordi ega 
lõbutsemise vastane, vaid hoiatan 
ainult, et nendele kui kõrvalaladele 
ei antaks liig suurt tähtsust. Selle
kohaselt tuleks noortel rakendada 
kä oma eneseavalduse- ja tege- 
vusetung. — Peale selle peaks 
jäetama noortele vaba aega kä ise
enda jaoks, mil nad sündimata 
saaksid mõelda ja süveneda mõnda 
küsimusse, mis aitaks kaasa nende 
kindlama ilmavaate kujunemisele. 
Meie praeguste noorte tulevik ei 
ole kerge. Võistlus kasvab igal 
alal, seda kä rahvaste vahel. Kui 
tahame edasi jõuda isiklikult ja kä 
oma asendit alles hoida rahvaste 
hulgas, siis peame püüdma tõusta 
vaimliselt võimalikult kõrgele, et 
suudaksime paremini oma ülesan
deid täita ja ennast maksma panna-



Luureretk lõpetatud, kpt. Krulli juures talus pee
takse sõjanõu.

Kpt. Krullile õn saabunud ettekirjutus venelastele 
pääle minna. Soomusrongi ohvitserid panevad ette 
rünnata otsekohe, veel samal ööl, ette jõudes punas
test, olles valmis abistama polgumehi, kuigi olid oma 
ülesande täitnud ja oleksid võinud tagasi sõita rongile.

Polgumehed, kuulnud, et tahetakse koos soomus- 
ronglastega pääle minna — hakkavad toast tagaukse 
kaudu kaduma: nemad kardavad, et ebaõnne korral, 
kas vangilangemisel või haavatuna maha jäädes, puna
sed võiksid toimida nendega kui soomusrcnglastega; 
päälegi koolipoistel papaahade ees veel surmapatal- 
joni tärnid ...

Aga kä muidu polgumehed ei näinud just sõja
kama oma abitus riietuses, mõnel isegi pastlad jalas. 
Nende meelsuski polnud eriti kindel, kes päälegi tüdi
museni juba sõdinud maailmasõjas. Nende suust soo- 
musronglased kuulsid endi üle tondilugusidki, mis 
olid võrdsed punaste pool levivate kuulduste üle: soo
musrongidel löövat kaasa mustadki jne.

Kuid südaööl, kell %12 ahelikud liiguvad teele 
Priske pääle, polgumehed rohkem vasakul, soomus- 
ronglased paremal tiival. Teel minnes ahelik vaheti 
liigub edasi mitte rinnuti, vaid kuidagi hanereas, soo- 
musronglased pilkases pimeduses pääs, polgumehed 
sabas.

Minnakse suurt metsa mööda. Õn sedavõrd pime, 
et soomusronglaste ahelik kaotab kord suuna ja pöör
dub endamärkamata paremale. Seda eksitust taiba- 
takse, ja nüüd ahelik liigub jälle liialt vasakule.

Ees kajavad äkki püssipaugud.
Mis siis see? Miks piilurid ees tulistasid? Oli ju 

käsk — tasa, pauku laskmata hiilida otse külla ja 
siis...

Paukude-ragin kandub nüüd aheliku ühest otsast 
teise. Ja seejärele — iseenesest laskmine vaikib. Õn 
otse surmavaik, nii kummaline juhtum lahingute 
puhul.

Koolipoiss Mutikas, hüpanud maanteekraavi, mär
kab enese ees pimedas inimkogu, sõdureid...

„Kes te olete, kas punased või valged?" küsib sur
mavaikuses hääl säältpoolt. Venelased nähtavasti ei 
suutnud uskuda, et siin, kus nende eest seni tagane
tud, õtse südaööl tullakse pääle.

„Ei!"
Säälpool kajab nüüd valjusti käsklus:
„Tuld, seltsimehed!“
Algab uuesti paukude-ragin. Pilkases pimeduses 

püssid tõusevad palge — ja sihitakse ette tulede pääle.
Sekka kajab vaheti hüüdeid:
„Omad! Ärge laske!" kuid sääraseid segavaid 

hääli ei usta.
Teed mööda ahelikuga kohakuti sõitis üks polgu- 

ohvitser reega, pääl raskekuulipilduja. Tulevahetuse 
alul selle hobune pöördub ringi ja kiiresti ajas tagasi.

Kä soomusronglaste ahelik peatub ühes orus, kus 
korraldutakse ja otsustatakse — ikkagi edasi pääle!

Hurraa karjudes ja püsse paugutades tormatakse 
edasi. Soomlasist Ambrosius õn raskesti haavatud ja 
palub tungivalt end mitte maha jätta — kpt. Partsi 
hoiatusi mäletades. Ltn. Erman kannab ta oma süles 
küüthobustele.

Edasi kaasa tuleb kisades kä teine soomlane, saab 
aga käest haavata, mis mehe ajab vihamarru.

Soomusronglaste ahelik tormab külla. Ees suur, 
pikk hoone, mis pimedas näib õtse koletisena. Ltn. 
Erman võtab levisi ja laseb selle läbi, enne kui edasi 
minna — kes teab, milline lõks võiks ses peituda! Oli 
see Priske veski? Kes seda pimedas uuris.

Üks vene kaarik, vist väljaköök, tahab veel tuhat
nelja ajades põgeneda. Ltn. Engelberg haarab oma- 
kord levisi ja laseb hobuse maha. Kaarik jääb meie sõ
jasaagiks. Saagiks langeb kä punaste pataljoni kant
selei ühes kirjavahetuse, operatiivkäskude, stampi
dega jne., mis kõik koormaile laotakse ja soomusron
gile saadetakse.

Nüüd tulevad metsast järele kä polgumehed, kel
lele küla käes hoida jäetakse.

Polgumehed esiti ei taha Priskesse jääda, kartes 
punaste vasturünnakut. Nad paluvad kä soomusrong- 
lasi jääda kohale. Kuid need, oma töö teinud, hüppa
vad hobustele ja jõuavad Kehra, kaasas kolm koormat 
sõjasaaki...

Priske õn võetud. Esimene hoop Kehra-Anija lii
nil punastele antud. Õtse südaööl. Siit algas pööre, 
mis uhkeim lehekülg eestlaste vabadusvõitlusis. Siit 
algas võidut ee.
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pilkeks voolas all selgeveeline oja. Neljandal päeval 
sadas ränka äikesevihma. Välgud sähvisid meie üm
ber, kõu kõmises ja näis, kui väriseks isegi kalju... 
Ometi oli sellest sajust kasu: me saime oma jänu kus
tutada, olgugi lääge vihmaveega. Kä kogunes kalju- 
lohkudesse väikesi veetagavaru, millised aga päike 
järgmisel päeval kuivatas. Alati võisime preerias 
pühvleid näha... cheyennidel oli pühvliliha külluses 
ja nad lasksid seda laagrilõkke ääres hää maitsta — 
meie aga pidime kaljul nälgima.

„Parem, kui säärane viletsus siin, õn laskuda alla 
ja langeda vaprate küttidena võitluses punanahka
dega!“ ütlesin, kui neljas päev õhtule pöördus.

„Jah,“ nõustus Gibson, „parem kiire surm, kui 
nälgimine. . .“ ,

Sääl hüüdis Jim Baker äkki juubeldades: „RÕÕ- 
musõnum! Meid päästetakse! Karavan ligineb!“

Tõesti! Jimmil oli õigus! Idast ligines suur, roh
kem kui kuuestkümnest plaan vankrist koosnev kara
van, saadetud relvis ratsanikest — aeglaselt ja raskelt 
meie poole.

Kä cheyennid märkasid seda ja aimasid, et ega see 
neile hääd too. Nad katsusid mööda mäekülge üles, 
meile kallale ronida — kuid püsside varal tõrjusime 
edukalt nende rünnakud.

Karavanis kuuldi püssipauke... Ja peagi kihutas 
paarikümnemeheline relvastunud ratsasalk meile appi, 
arvamises, et indiaanlased mõnele kalju juures laagris 
olevale karavanile kallale tunginud.
12

rummiplaskut. Kuid Gibson ja mina olime vastupidi
sel arvamisel. Ometi otsustasime võimalikest üllatu
sist hoidumiseks veel täna „Mustalt Mäelt“ lahkuda. 
Jim naeris meie üle, pilkaski, aga ometi oli talle oma 
skalp kallis ja ta nõustus.

Mõne tunni pärast asetasime oma karusnahapakid 
hobueesleile, istusime hobuseile ja ratsutasime minema 
Laramie-Ebene suunas. Kuni pimeda tulekuni jõud
sime juba tüki maad edasi. Öö veetsime ühe oja ääres, 
ettevaatuse pärast ei süüdanudki tuld, vaid sõime 
„külmi toite444 Ja teise hommiku vara olime jälle teel. 
Me ei kohanud ühtegi inimhinge preerias, küll aga 
nägime erakordselt palju pühvleid ja antiloope ringi 
uitamas — rohkem kui kunagi varem.

Pääle lõunat kerkis vaatepiirile Independence- 
kalju, mis tõuseb järsult üksikuna preerias „Magus- 
vee Oja44 juures maapinnast umbes saja meetri kõrgu
sele. Õieti õn ta järsk vaid kolmest küljest, kuna nel
jas õn veidi kallak ja astmeline, mis võimaldab ta otsa 
ronida. Oma nime õn kalju saanud paarist julgest 
kütist, kes kord sinna otsa olid roninud ja sääl rõõm
salt Ameerika iseseisvuspäeva pühitsesid. Päälegi oli 
ta tähiseks karavanele, kuna säält ligidusest viis suur 
karavanitee Oregon’i.

Meie sihiks polnud see kalju mitte, meie tee kaldus; 
enam itta.

Korraga Bob Gibson vaatas ümber. Mingi kõla oli 
köitnud ta tähelepanu. Siis hüüdis ta ehmunult: 
„Cheyennid õn meil jälil!44

9
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Pöörsime pilgud edelasse. Õige, sääl kihutas tuli
se il mustangeil meie suunas sõjasalk! Polnud kaht
lustki, see oli Spotted Snake oma sõdalastega.

„Neetud olgu Jimi kadedus ja ettevaatamatus!“ 
hüüdsin vihaselt, „nüüd oleme lonksu rummi pärast 
säärases hädaohus!“

Jim Baker ei vastanud — ta pää otse kui vajus rin
nale. Alles nüüd näis .ta oma rumalusest aru saavat. 
Kuid mida teha? Hää nõu kallis... Fort Laramie’sse 
veel õigel ajal jõuda näis võimatuna. Punanahad 
oleksid meid kindlasti preerias kätte saanud.

„Independence-kaljule!“ hüüdis Gibson. „Võima
lik, et sääl parajasti mõni karavan peatub, siis õn meil 
vähegi lootust pääsmiseks.“

Paremat võimalust polnud...
Kannustasime hobuseid ja kihutasime otse kalju 

poole. Alul ajasime kä nahku kandvaid hobueesleid 
enestega, kui aga märkasime, et indiaanlased meile 
kiiresti lähenesid, jätsime nad saatuse hooleks, jälgi
jate saagiks pidid nad nii-kui-nii langema. Meid tii
vustas vaid mõte: päästa oma skalbid.

Seega kasvas meie pÕgenemiskiirus. Ikka suure
maks ja hiiglaselikumaks muutus kalju meie ees. Lõ
puks olime tal nii ligidal, et ta juba varjas meid. Saa
busime „Magusvee Oja’ni“. Kuid meie lootused puru
nesid — kalju ligiduses polnud laagris ainustki kara
vani. Kuid cheyennide sõjakisa meie taga kasvas 
järjest.

„Kaljule! Teist pääseteed meie jaoks ei ole!“ 
hüüdsin.

Sumasime läbi oja, kusjuures ma oma plasku kii
resti veega täitsin. Polnud aega kaotada! Sääl oli 
kaalul elu ja surm.

Hüppasime hobuseilt ja ronisime mööda kalju 
ainust ronitavat külge umbes 25 meetri kõrgusel asu
vale platvormile. Nüüd olime vähemalt esialgu 
kindlad.

Meie janused hobused tõttasid kohe ojale, et juua 
ja langesid nagu hobueeslidki indiaanlastele saagiks.

Siis olid kä cheyennid kohal. Nägin nende ees 
Spotted Snake täies sõjaehtes. Kuid nähes meid kal
jul — nad ei tormanud meile pääle, see oleks olnud 
neile surmaks, vaid jäid väljaspoole laskekaugust oo
tama, asudes poolringis meie ette laagrisse. Nähta
vasti kavatsesid nad oodata, kuni meid nälg ja janu 
kaljult alla ajab...

Meie väljavaated pääsmiseks polnud just eriti hiil
gavad, kuid siiski lootsime, et mõni Oregoni minev 
karavan meid päästab. Muidugi pidi see varsti sün
dima — pikemat aega poleks me välja kannatanud.

Olime kordamööda valvel, nii päeval kui kä öil, et 
üllatusi ei juhtuks.

Milline viletsus! Juba teist päeva polnud meil 
enam joogivett, aga sügav-sinisest taevast saatis päike 
armutult palavaid kiiri. Kolmandal päeval polnud 
meil kä midagi süüa. Ikka enam piinas meid nälg, 
ja janu pärast olime otse kui poolhullud. Just kui
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Mida kingin pühiks omate 1 SLhoWi-

Ise tehes tuleb see kingikene väga odav ja õn seega 
igale kättesaadav. Peab olema ainult vähekese meis
ter ja hoolas, siis õn ilus kink varsti valmis ja võite 
sellega valmistada emale suurt pühaderõõmu.

Nagu joon. 1. näete, õn selle munahoidja küljed 
ilustatud sisselõigatud siluettidega. Nende väljalõi
kamiseks peab aga olema omaette meister. Kuid nende 
kukkede ja kanade asemel võivad seal olla kä mingi
sugused kergemalt väljalõigatavad mustrid. Näit. 
mõni suur täht või midagi muud. Enne ehituse algust 
peab aga kavand valmis olema.mm A A
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Joonis n r. 1.

Esiteks hakkame hankima puud. Õn hää, kui juhus
likult kodus leidub joon. 1 ja 2 antud mõõtudes laudu 
(küljelaudu 2 ja vahelaudu 2). Kui aga ei ole, siis 
saame nad vähese tasu eest lähemalt tislerilt. Läheb 
tarvis 4 lauda. 2 küljelauda, mõõtudes 17X25 cm. ja 
2 vahelauda, mõõtudes 34x17 cm. Laudade paksus 
olgu 1 cm. ja lauad olgu hööveldatud. Vahelaudadele 
joonestame peäle augustiku (joon. 2). Aukude raadius 
õn 1,5 cm. (Läbimõõt 3 cm.). Nüüd palume isalt või 
tislerilt 30 mm läbimõõduga puuri. Olles selle saa
nud, puurime vahelaudadele augud sisse. Siis lõikame 
otsadesse tapid, mõõtude järgi mis antud joonisel nr. 2.

Joonis nr. 2.

Nüüd tõmbame küljelaudadele rööpjooned, alt 42 
ja 32 mm kõrgusele ja ülevalt äärest 58 ja 48 mm kau
gusele. Nende vahele lõikame augud tappide jaoks, 
mille pikkus 30 mm ja laius 10 mm. Augud olgu äärest 
17 mm kaugusel ja aukude vahe olgu 23 mm. Need

peale joonestatud augud lõikame välja vastava saega 
või peitliga.

Nüüd asume alumise suure vahe juurde (joon. 1). 
See tuleb välja lõigata ilusa kaarega. Vahe laius maa
pinnal õn 105 mm ja kõrgus 20 mm. Siis lõikame ääre- 
laudadel kumeraks kä ülemised otsad. Peetagu sil
mas, et alumiste kumeruste kaared oleksid ühtlased- 
Nii õn ilusam.

Ülemisele äärele õn ettenähtud munakujulised väl
jalõiked (joon. nr. 1). Kuna neid õn raske välja lõi
gata, siis puurime sirina endise puuriga samasuured 
augud, nagu puurisime munade jaoks, või saeme nende 
asemel välja midagi muud kaunimat.

Siis, kas suurendame küljelaudadele joonisel 1 an
tud kuke ja kana või koostame ise mõne ilusa, kerge-

Joonis nr. 3. 4

mait lõigatava ornamendi. Olles selle peale joonista
nud, lõikame ta vastava saega välja. Seega õn suurem 
osa tööst tehtud.

Võtame liivapaberi ja hõõrume karedamad ääred ja 
nurgad siledaks.

Kui tahame munade alust värvida (soovitav val
geks), siis tuleb ta enne kokku säädida. Selleks mää
rime küljelaudades asuvad tappide augud liimiga. Siis 
pistame tapid küljelaudade aukudesse ja hoiame kõ
vasti koos. Alumisest laiast vahest võib tappidesse 
lüüa mõni pikk, peenike nael. Ettevaatust! Mitte 
lauda lõhki ajada jämeda naelaga! Siis lasta umbes 
üks päev seista ja pärast seda võib alustada värvi
misega.

Kui aga ei taheta värvida, siis enne kokkulöömist 
esiteks värnitsaga ja pärast polituuriga üle tõmmata. 
Peale seda võib alata kokkupanekuga, nagu juhatatud 
eespool.

Nii õn teil emale pühiks valmis ilus ese. Pildil nr. 
3 näete, kuidas näeb välja teie käsitöö munadega täi
detult.

Nüüd aga siis jõudu, tahet, püsivust ja õnne töö 
hääks kordaminekuks. Noorkotkas.



Noorte loomingu-võistluse I osa lõppes.
Käesoleva numbriga lõppes noorte loominguvõist- 

luse I osa.
Kuna võistlusest võttis osa 252 autorit 345 tööga ja 

avaldamata võistlustöis õn veel palju kirjutisi, mis 
väärivad avaldamist ja auhinna saamist, siis jätkub 
noorte loomingu-võistluse II osa järgmisel õppe
aastal.

Nagu võistlustingimusist teada, otsustavad avalda
tud võistlustööde paremuse järjekorra lugejad vasta
vate hääletussedelitega.

Allpool ongi toodud nimetatud hääletussedel, mis 
tuleb välja lõigata ja täidetult „Õpilaslehe“ toimetu
sele (Tartu, Promenadi 2) ära saata HILJEMALT 
10. APRILLIKS S. A.

Igal hääletusest osavõtjal tuleb hääletussedelile 
märkida kolm võistlustööd lühijuttude ja kolm võist
lustööd luuletuste alal, mis meeldisid temale kõige 
enam.

Noorte loomingu võistlustöödeks loetakse ainult 
neid, mille pealkirja kohal oli trükitud sõna Võist
lustöö".

KÕIGI LUGEJATE VAHEL, kes oma hääletus
sedelid õn õigeks ajaks toimetusele ära saatnud, jaga
me pühiks ÜLE 100 MITMESUGUSE VÄÄRTUS
LIKU PREEMIA, mille saajate nimed ilmuvad järg
mises „Õpilaslehes“.

RUTAKE hääletussedeli ära saatmisega.

„õpilaslehe” noorte loomingu-võistluse 
hääletussedel.
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Täpne aadress ................

Vanus, kool .................................................................

üõtmlemtne
7. KEHAPAINUTUS ETTE.

Seljalihaste venitus sügava, vaba kehapainutami- 
sega ette (joon. 7). Põlved paindumata!

8. KAELAVENITUS.
Kaelalihaste venitus pea täieliku ringi pöörami

sega. Jalad koos, käed koos ees või selja taga (joon. 8).
9. KEHAPAINAK TAHA VÖI ETTE.

Jalg kordamööda ette, käed üles.
Üks — tugev keha painak taha.
Kaks — seljavenitus kehapainakuga ette, ühes 

käte ette mahasirutamisega ja vahelduva sammuga 
taha (joon. 9).

10. JALAHOOG. ...
Ühel jalal seistes viia teine jalg hooga ette ja taha 

võimalikult kõrgemale. Keha, käte ja jalgade hoid 
täiesti vaba (joon. 10).

i ' 11. JALALÖÖK.
Seistes ühel jalal, sirutada üks käsi ette näo kõr

gusse.
Lüüa kordumisi parema ja vasaku jalaga vastu kätt- 

Löögi ajal õn jalad täiesti sirutatud (joon. 11).

' 12. KEHA PÖÖRMINE.
Harkseisus, käed sirut. üles. ?
Vaba keha pööramine puusadest ringi (joon. 12). 

Harjutus teostatagu võimalikult vabalt ja põhjalikult. 
Hingamine olgu vaba.

13. KEHA PÖÖRDPAINAK.
Harkseisus keha painak ette, parem käsi üles, 

vasakuga puudutades maapinda parema jala juures 
(joon. 13).

Kiired keha pöörded, s. o. vasak käsi tõsta, parem 
käsi vasakule jalale ja teisiti.

, 14. PUURAIUMINE. / '

Harkseis, käed ülal.
üks — keha painak taha (keha tõus painakuga 

taha).
Kaks — keha vaba langetamine sügavasse paina- 

kusse „raiumisega“ ette (joon. 14).

15. KÄTE KÕVERDAMINE TUGILAMANGUS.
Tugilamang, sirge keha toetus kätel ja varvastel.
üks — lastagu keha kätest kõverdades alla.
Kaks — tõugatagu käed jälle sirgeks.
Harjutuse raskendamiseks võib keha allalaskmisel 

üks jalgadest sirgelt tõsta (joon. 15).



Toimetusele saadetud
EESTI NAINE — kevadnumber. S i- 

sust: Kevadmeeleolu ja närvijõud.
Töö ja noorsugu. Kui läheme matkama. 
Seljakott. Kaasas: „Väikeste Sõ
ber", «Tütarlaps" ja mustri- ning lõi- 
keleht.

TALUPERENAINE nr. 4. Sisust: 
Ülestõusmise päike. Kevadel õitsvaid 
lilli. Rikkalik käsitöö-, rõivastuse ja 
kudumise osa. Kaasas: Lõike- ja
mustrileht, riideproove ja «Laste Maa
ilm".

Kaanel: J. Püttsepa ,Maastik".
EESTI NOORUS nr. 3. Sisust: 

Uudiseid Soomest. Kodumuuseumid. 
Rootsi spordimänge. Noorsoo töö
mailt.

EESTI KIRJANDUS nr. 3 toob täie
liku ülevaate ja hinnangu eesti mullu- 
aastase luule ja proosa kohta. D. Palgi 
refereerib luulekirjandust, kuna Fr. 
Tuglas annab proosakirjanduse hin
nangu.

MEIE TEE nr. 1, 2 ja 3 — Ameerika 
eestlaste ajakiri. Kõik, kes soovivad 
kirjavahetust eesti noortega Ameerikas, 
kirjutagu aadressil: «Meie Tee". 310
Lenox Avenue, New-York, City, U.S.A,

EESTI KEEL Pedagoogi
line ajakiri nr. 3. Sisust.: K.

Päts: Kool kasvatagu Eestile julgeid 
ja patriootilisi kodanikke. N. Kann: 
Kooli tänapäeva ülesandeid. H. Böt
ker i töö, mis sai gümn. õpilaste võist- 
luskirjanditest I auh.

LOODUSEVAATLEJA. Popu-

Teie ei leia kusagilt nii suurt 
väljavalikut kui meilt

raamatute, koolitarvete, 
kirjutusmaterjalide ja 
paberikaupade alalt.

raamatu- ja kirjutusmater

jali kauplused Tallinnas :

Harju 48, oma majas, telef. 444-39, 444-37. 
Jaani 6, pangamajas, telef. 446-67, 446-66.

Soodsaim ostukoht õpilastele.

TINTI
PABERILIIMI
VESIVÄRVE

tarvitatakse
kodus
boolis
kontoris

laar -loodus teadlik ajakiri 
nr. 2 Sisust.: M. Härms: Kodumaa
linnuriigi helikunstnikke (värviliste 
piltidega) J. Lepiksaar: Karusloomist
jne.

Kui Teil õn soov

kuid rahanappus*kipub tege
ma takistusi õppimiseks ha
rilikus keskkoolis, siis ärge 
kartke, et kõik lootused sihi- 
lejõudmiseks õn kadunud.

Kodukeskkool
kirjalikkude tööjuhatuste 
ning kontrolltööde abil pa
kub igaühele võimalusi õp
pida oma kodus.

Lähemaid teateid 
saate tasuta Kodu- 
,keskkooli b urb ost, 
Tallinn, Estonia pst. 
15, telefon 470-21.

ÕPILASED!
Kevadhooajaks soovitan

soodsate hindadega. 
Järelmaks võimaldatud. 

FOTOÄRI ERNST FELDT
Vana Turg 5, Tallinn.

Satjeiegatm!
Noorsugu, osta kooliraamatud ja õppeabinõud

^aefeaj^craamatoatmlusteft,
Tallinn, Suur Karja tän. 23, kõnetr. 446-11, — Pikk tän. 2, kõnetr. 428-83.

Suures valikus ilu- ning teaduslikku kirjandust, kõik
sugu kirjutusmaterjale, joonistus- ja maalimistarbeid.
Tulusaimad ostukohad õpetajatele, raamatukogudele ning õpilastele.

Callmna Cegtt ttitjaghtg * Bhtgug.
Pikk 2, oma telefoni keskjaam 428-83.



105. RISTSÕNAD.

1 2 3 4 5 6 7 8
9 ■
10 ■ 11 12
13 14 H 15 ■■i 16 17

18 18a ■ 19 ■m
2220 ■I |i 21

23 ■ 24 25 26
27 ■ » ■ 29

■ 30 ■ 32
33 ■ 34 35 ■
36 ■!.37l ■ 38

Ri stread : 1. Kirikumuusikalisi
teoseid, 9. seljakott, 10. tulevikusõja 
koledamaid lahingv-ahendeid, 11. töö te
gija, valmistaja, 13. eesti kirjanikke, 
15. sinu, 16. riik Euroopas, 18. palake, 
raasuke, 19. naise nimi, 20. riidesort, 
21. noot, 23. liik Kesk- ja Lõuna-Amee
rikas elavaist papagoidest, 24. surutis, 
kaal, 27. hüüdsõna, 28. talu kõrvalhoo
ne, 29. õn luu sees, 30. taevakeha, 32. 
„Estoonia“ teatri dramaturg, 33. oiga
mine, 34. eit, ema, 36. naise nimi, 37. 
eitus, 38. nii öelda.

Püstread : 1. organiseerija, 2.
linnanõukogu, 3. vägivaldselt omanda
ma, vallutama, 5. jagu, mitte tervik, 
6. mitte käima, 7. poisi nimi, 8. tüdruku 
nimi, 12. virkus, 14. metall, 17. niinime
tatud, 18-a. Juhan Liivi ju tustis, 21. 
maakoht Aafrikas, 22. kodanik, inime
ne, 25, prepositsioon inglise keeles, 26. 
mitte soe, 28. hüüdsõna, 30. väike kett, 
pael, 32. kääne sõnast „oma“, 35. hüüd
sõna.

106. SÕNAMÕISTATUS.
Sikk — lammas — eesel — sälg — 

nirk — piison — rott — kajakas — 
kotkas — kull.

Igast antud sõnast valida üks täht, 
ja nii, et need annaksid antud järjekor
ras ühe lõunamaise looma nime.

107. NIMEKAART-MÕISTATUS.

V. R. VIIRIPALU.

Leida- selle nimekaardi omaniku elu
kutse! Noorkotkas.
108. MATEMAATILINE MÕISTA

TUS.
Kolme aasta pärast õn isa kolm kor

da nii vana kui poeg. Kaks aastat ta

gasi oli isa aga neli korda pojast va
nem. Kui vanad õn nad?

109. RIST ARVUD.

nn xi j i=r 1 M
ED : E! = m
m+ □= □
□ - o m

I1 M I I 11| Übi I
Igasse tühja ruutu asetada üks 

number, nii et ülesanne lahenduks. 
Joone peal kohakuti asuvate arvude 
summa peab võrduma vastava joone all 
asuva arvuga, Joone all asuvad arvud 
omavahel seoses ei ole. Noorkotkas.

110. MAAGIILNE NELINURK.

i 2 3 4 1 5

to
O
o

4
5 |

a — a— a — a — a — a — d — 
e — e — e — e — i — i — 1 — 1 — 
n — p — r — r — s — s — t — t — 
v — v.

Antud tähtedest koostada viis sõna, 
ja nõnda, et nii püsti kui kä ristridades 
sama numbrit kandvad sõnad oleksid 
samad. Sõnade tähendused: 1. seda, õn 
„Chlorodont“, 2. mootorrataste firma, 
3. öeldakse mere kohta, 4. teadaanne, 
5. ühe Eesti linnapea. Noorkotkas.

111. VÕTMEMÕISTATUS.

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
11 12 13 14 15 16 17 18 19 20
21 22 23 24 25 26 27 28 29 30
31 32 33 34 35 36 37 38 39 40
41 42 43 44 45 46 47 48 49 50
51 52 53 54 55 56 57 58 59 60
61 62 b3 64 65 66 67 68 69 70

lii 72 I
Ruutudes : Salm ühest Juhan

Liivi luuletusest.
V õ ti:

I — 13, 5, 63, 5, 70, 61, 6, 3, 71, 73, 
19, 2, 22, 63—42, 26, 56, 64, 74, 5, 41, 52.

II — 54, 48, 18, 45, 29, 62, 17, 52, 44, 
24—76, 23, 30, 60, 8, 20, 67, 40, 75, 28; 
33, 53.

III — 57, 58, 4, 1, 55, 47, 34, 1, 43, 
31, 59, 51.

IV — 7, 76, 9, 15, 74, 16, 75, 39, 
50—38, 10, 72, 57, 12, 5, 35, 69, 75, 52,
14, 49, 27, 46, 71, 40, 11.

V — 68, 25, 66, 1, 21, 22, 37, 57, 55, 
50, 63, 51, 12, 13, 45, 69.

I — Eesti kirjanik (eesnimi ja ni
mi) [surnud] — ta draama .

II — Eesti (noorsoo) kirjanik — 
luuletaja (eesnimed ja, nimed).

III — Ed. Vilde’ romaan.
IV — Kuulus maadeuurija — ta 

teos (Looduse Kuldraamatud).
V — Pikem jutustis P.-Jäämerest.
ÕIETI LAHENDASID: H. Oja- 

sou, V. Veltermann, L. Paalits, L. 
Kink, H. Tamdal, E. Bötker, K. Vaino, 
E. Meomuttel, E. Piirg, Kojuigatsus, 
G. Allas, R. Mutik, G. Käis, R. Adret, 
S. Salou, A. Uiga, E. Schönfeldt, L. 
Kriis, O. Peltser, E. Grossberg.

AUHINNAD SAID: H. Ojason, 
E. Meomuttel, G. Käis, E. Schönfeldt, 
K. Vaino, S. Salou, L. Kriis, E. Gross
berg, A. Uiga, E. Bötker.

LAHENDUSED.
92. R i st sõnad.

Ristread: 1. Konstantin, 8. Päts,
11. Raimond, 12. kama, 14. ood, 13. aar,
15. Ontika, 17. rool, 19. askar, 21. mara
ton, 28. Leiger, 26. Aa, 27, et, 29, asi, 
30, taar, 31. Eedi, 33. rege. 35. Ahto. 36. 
adru. 37. Maas. 38. aja. 39. nandu. 41. 
lell. 42. USA. 43. Lot. 45. siil. 48. ora. 
50. ta. 51. Dvina. 52. ulgumere. 56. kate. 
57. saag. 58. memm. 59. Ars. 60. kk 62. 
iva, 63. aab, 64. ikka, 65. uulits, 66. kl., 
67. saan, 69. kassa, 70. rea, 71. ui, 72. 
mükse, 73. palu.

Püstread : 1. kraater, 2. oaas,
3. nirk, 4. toores, 5. Ann, 6. „ikka raha", 
7. naar, 8. part, 9. toon, 10. sol, 16. ime
taja, 18. ookean, 20. alaeal., 22 agron., 23 
Kaiu, 25. iil, 26. adru, 28. Temesvar, 32. 
Edda, 34. Galiitsia, 38. astus, 44. Tarn- 
mula, 46. la, 47. igavus, 49. armas, 53. 
Laiuse, 54. Ugala, 60. kk, 61. kakk, 63. 
Atla, 66. kee, 67. su, 68. ai, 70. re.

UUED AUHINNAD: Kõikide tä
naste ülesannete õieti lahendajate vahel 
loositakse 10 juturaamatut.

MÄRKUSI: Tänaste ülesannete la
hendused saata toimetusele hiljemalt 
13. aprilliks Kõigil lisada nimi, vanus 
ja täielik aadress.

Tegev ja vastutav toimetaja: M. Nurmik. Toim. sekr.: A. Tonska. Talitus juht: A. Sagim. Väljaandja: Tartumaa Õpetajate Liit. 
Tellimishind postiga: 1 kuu— 20 s., 2 kuud — 40 s., 3 kuud — 50 s., aastakäik 1 kr. Raamat-ajakiri .Laste Jututuba" ühes 
.Õpilaslehega" tellides maksab 3 kuud — 20 s., 6 kuud — 40 s., aastakäik (12 raam.) 75 s. — Kuulutuste hinnad : Kuulutuskül- 
jel — 5 s. mm., lehe ees — 10 s. mm., tekstis — 12 s, mm., teksti kirjaga 15 s, mm. — E K. Ü, „Postimehe“ trükk, Tartus 1935.
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